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serendum est universam Judeorum historiam
perpetud connexam serie sibi optimé constare,
eique seribendz operam navisse viros co@-
¥0s, et fide spectalos; mansisse verd incor-
ruptam , saliem in commentariis ac publicis
annalibus, ad eam usque ®latem, qua libri,
ad nos usque derivati, 4 sacris aucloribus ex-
aratisunt. Cam igitur libri Kegum et Parali-
pomenon post captivitatem primd litteris man-
datl fuerint, quemadmodim wos in Prolego-
menis ad singulos eos libros demonstravimus;
ineluctabili plané argumento constat, annales
incorruplos el autographos ejus genlis usque
post caplivitatem inviolatos mansisse. Hos
autem annales consulebat, cosdemque modd
laudabat, modd exseribebat, modi consulen-
dos lectoribus indicabat auclor, cin eas lueu-
brationes daret.

Post demonstratam integram assertamigue
librorum  sacrorum apud Judzos, & Moyse
usque ad eaptivitatem Babylonicam, posses-
sionem, levi cerlé negtio eamdem 4 captivi-
tate usque ad Jesum Christum deducemus,
Superiils jam animadvertimus, ne verbo qui-
dem in' sacrd Scripturd innui, reges impios,
sive qui apud Judzos, sive qui apud hostes
ejusdem gentis regnirunt, bellum non minis
genti quam sacris libris indixisse. Jeremias,

i supra innuimus, Judeis, mox Babylonem
in captivitatem traducendis, volumen legis
tradidit. Exemplum sané aliquod ejusdem legis
sibi suisque retinuisse censendus est. Sacer-
dotes et Levite nunquam iis libris caruére
quippe qui singulis scse consulentibus paratos
se exhibiere tenerentur (1). Servata cliam ab
illis fufre cantiea, et musica instrumenta, in
usum empli olim destinata; Babylone eni
versantes Judaj rogabantur, Paal. 136, 5

Hymuum cantate nobis de canticis Sion. Quo-

fitodh cantabinus canticwm Domini in terrd alie-
nit? Ultrd fatetur Daniel 9, 11, 13, omnia,
qua in impios pronuntiantur i lege Moysis
mala, in caput Judeorum cecid Baruch
captivos Babylonl= allogquens, Moy m et
libros, historiamgue universam populiDeibre-
viter eolligit, Baruch. 1,19,20,812,1,11,28 29,
Daniel oracula Jeremiz legens, penitiores illo~
rum sensus seratabatur,Daniel, 9, 2. Cyro in-
dicatum fuisse Isaiz vaticinium, quo idem ipso
nomine designabatur, Josephus, Antiqu, 1. 1,
e. 1, estauctor. Clum judicialis potestas, apud
Jud=zos Babylone versantes maneret, Daniel,

) ‘.\'[aiacln. 2, 7: Labia sacerdotis custodient
geientiam, et legem requirent ex ore ejus,
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13, 3, destitutos illos legibus Mosaicis, ad qua~
rum norman omnis eorum politia dirigebatur,
quis eredat? Quis sibi persuadeat fieri po-
tuisse, ut Mardoch®us, Esther, Tobias, Eze-
chiel iis libris et gentis sum historid carerent?
Profectd apud Danielem legimus, Susannam
legum Mosaicarum priecepta edoctam fuisse,
latamque in ejus accusalores ex praseriplo
ejusdem legis sententiam, quippe qui ex Moy-
sis sanctione pend talionis damnati sung,
Deut. 19, 18.

Unde verd componenti libros Regum ef Pa-
ralipomenon suppelebant ea, qui in ordinem
redigeret , velera monumenta, si nulla fn
captivitate supererant ? [n epistold Artaxerxis
testimonium ferri de Esdrd , viro assidué le-
gem Dei sui versante, superids animadverti-
mus , 1 Esd. 7,14, 25. Cavet insuper idem
rex , ut dicto ejusdem legis morizeros se pre-
heant et judices juxta legis statuta eligantur;
ae tandem ipse de se Esdras testatur, cium Ba
bylone versaretur , parisse ¢or suum , uf ine
westiqaret fegem Domini , ef fuceref, ef docerel
it [srael preceptum et judiciuom. Inde glorio-
sum viro cognomen Seribe velocis , sen legem
Deisui callentis. Gim verd ille Hierosolymam
repeteret, una secum exempla legis attulit;
et post reditum Nehemiz , dizverunt Esdre
seribee, ut afferret librum legis Moysi, quam pra=
ceperat Dominus Tsraeli, Altalit ergo Esdras
legem coram multifudine , ete. Malachias, om»
nium Frophetarum ordine temporum novis-
simus, quippe (qui post caplivitatem seribebat,
populuom hortatur ;. Mementote legis Moysi,
servi mei, quam mandavi ei in Horeh, Mo
lach_ 4, &.

Nehemias , ut superiis animadvertimus,
Dbiblisthecam Hierosolym:z instruxit, in qud
nihil desiderabalur omnium , qua ad reges,
Prophetas , et David pertinebant , 2 Mach. 2,
13. Circa annum mundi 3872, Joseph filios
Ozielis ex Hebraeo in Grazcum transtulit avl

| sui Jesa filii Sirach librum , Ecelesinstici 00-

mine inscripium , in quo legis, Prophetaram,
et historia: Judaice summa colligitor, In €0
libra, constitutis optimis quimpluribus mo-
ram regalis , historicum elogium complurion
prastantissimorum veteris Tesiamenti heroutt

| institnitur. Character ibi etepitome exhibetur

gestorum Henochi , Noemi , Abrahami , Moj
sis , Aaronis, Phineis, Josua , Calebi, 54
muelis , Nathani , Davidis , Salomonis , Eli2,
Elisei, Ezechie, [saiz, Josiz, Jeremie , Eze-
chielis , duodecim winorum Prophelarum;
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| nonetn Scripturaram, exactum absolulumgue

Zorobabhelis , Jesn flii Josedeci, Nehemiw ,
Henochi , Sethi , Semi, Simonis filii Oniz sum-
mi sacerdotis , ac tandem Jesu (i Sirachs
auetoris ejusdem Hbri , et 2vi illius, quiope-
ris versionem aggressus est. Judas Machabeus
bibliotheeam instruxit, in qui libros omnes
collegit, qui post belli cladem supererant, 2
Mach, 2, 15.

Autiocho demiim Epiphane Judeos vexante
id factum est | quod afias nunquim acciderat,
ut bello sacris Seripturis indieto, exempla
omnia igne absumenda , dilaceranda, 1 Math.
¢ 1 et2, sive imaginibus deorum appictis
violanda , seduliy inquirerentur. Gim autem
Machabai in Maspha ccetum indixissent , ibi

coram Domino libros sacros b militum forere

subiductos aperuerunt; datisqueadLacedazmo-
nes litteris , nihil se tot malis afllictos solatii
nisi in lectione saerorum librorum capere pos-
se significirunt, 1 Mach. 12, 9. Habehant igi-
tur Machahzei divinarum Seripturarum collec.
tioném,

Versio Gripea Septuaginta adornata anno |
mundi 3727, sive illa omnes aqué sacros Ju- |

dorum Tibros contineret, uli veterum ple-
rique censuére , Justin, Cohort. ad gent. ;
Ircn. 1. 3; Tertul. , Apolog. , cap. 18; Glem.
Alex. , Strom. lib. 1 ; Cyrill. Catech. 4, ete.
sive tantim quinque libros Moysis , que aliis
sedit opinio ; Joseph. Procem. Antig. et lih.
12, cap. 2, cont. Apion. ; Hieron. (Quisst,

febr. in Gen. Talmudici (uihil egoin eire |

aflirmo) illustri satis documento libros He-
Braeorum jam ante Jesu Christi @tatem Gre-
eis innotuisse demonsirat. Gonstat autem in-
1er omnes, el jam ®uate eertum [uisse illoram
Iibrorum numerum , et quem appellant Ca-

fuisse,

Mie perpetua traditionum et au¢toritatum
| serie docemur , & Moyse ad usque Jesu Ghri-
| sti wlatem semper apud Judeos librorum sa-
erorum depositum mansisse , ut qui illornm
anctorem Esdram invehunt, pugnantia illi
pland et falsa constituant. Nunguim enim apud
Hebraos Scripmm desiit, neque ut feedios cor-
rummperetur, sive prorsiis supprimeretur, fierd
unquam potuit, §i seripti 4 Moyse libri ad ea-
plivitatem usque manserunt, quid alios pro-
cudi jubehat? Siintegrum opus manehat , cur
in epitomen , qued criticis nonnullis visum
est, redigendum erat 7 Profectd qui operis
alicojus epitomen adornat, ille repetitiones
| omnes, que tamen apud Moysem frequentes
sunt, evitat; semper enim ad ulteriera stylum
urget, nullamgue parergon miscet. Plane si
Moszicum opus breviare auctor voluisset , po-
terant Mosaica omunes repugnationes impuné
omitti. Si quis verd operi manum admovere ,
sive eorceciurus, sive sententiam imversu-
rus, sive denique quidquam subducturus ad-
jecturusque , ausus fuissel , ille certé populi
universi furorem in caput suum provoedsset,
Debuisset ille omnia apud seexempla servare,
vel tantd pollere auctoritate, quantd opus
fuisset, ul castigalioncs suas approbaret, re-
cipiendasque eurarel omnibus per universum
laté orbem dispersis Judzis , exempla servan-
tibus, per Egyplum scilicet, Babyloniam,
Persidem , Mediam , Syriam, Cappadociam ,
insulas, Palzstinam , ciim Esdra ®tate Judeo-
rum gens omnia ea loea frequentaret.

{Carwer,)

e

AN ESDRAS VETERIBUS CHARACTERIBUS HEBRAICIS

CHALDAOQS SUBSTITUERIT,

Dissertatio.

Quastio de origine el velustate charaete-
rum , quibus Judzi nosire splatis utnntar ,
viros doetissimos in partes jam inde i pluribus
anmis , nondum etiam finita lite, distraxit.
Nec magis inter doctores Hebrios el de re
convenit, quim inter erditissimos Christia-

l nos utriusque communionis seriptores; adhue
], | enim inter Protestantes, uti et inter Catholi-
| } cos, sub judice lis est; el arduum preblema,
i din multimque exagitatum , in medio relin-
l~ guitur, Qo cim ita siat, audaci prorsis
‘ consilio sententiam jn ed re postram, tam-
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quim Jitenr dirempturi, ferendam suseipi-
mus, quasi post doctissimas tot amplissimo-
rum virorum lucubrationes , qui argumentum
plané excussére , addendum aliquid de nostro
habeamus. 1d ergo potissimiim nobis Impre-
sénliarnm statuendum est, ut alierum eritices
argnmentum , huie veluti snceedens |, in exa-
men revocemus. Agitandum est igitur nobis ,
utrim Esdras eam characterum Hebraicorum,
quam econtigisse aiunt, mutationem primus
invexerit. Questionem sané inutilem iis seri-
ploribus, qui eamdem seribendi ralionem
semper apud Jud®os obtinuisse contendunt ,
gravissimam verd contrari® cpinionis asser-
toribus , qui recentes Judzorum characteres
primium invectos eredunt post abolitos veteres
Pheenicios, qui apud Judeos ante captivitatem
obtinebant, el modd etiam apud Samaritanos
Palwestine vulgari usu feruntur. In hoc autem
quastionisstatn id & nobis praestandum esse, ut
in ipso quiestionis limine utriusque sententiz
momentaafferamus, facilé lectores intelligent.

Si priejudiciis res ageretur, potior sana
habenda esset illorum causa, gui nunguim
apud Judaeos mutatam seribendi rationm de-
fendunt. Superba enim gens , ac prter mo-
dum superstitiosa nihil nisi sua facit : neque
Lot seculorum eursus , quo inler ceteras gen-
tes dispersa vagatur , neque persecutionum,
bellorum , publicarumque ae privatarum ca-
lamitatum vices evincere potuére , ut aliis ,
praeter quim suis , moribus uteretur. Manet
apud illos aceeptum & patribus sacrorum li-
brorum depositum , ed plané formd qui ab
illis traditum est ; et cim alias librorum for-
mas usus induxerit , clim ars typographica tae-
dium exscribendi libros eliminaverit , compa-
rata etiam tam promptd multiplicandi exempla
facilitate ; ciim insuper punctorum beneficium,
quo clarissimi eliam Judeorum doctores usi
sunt , et lectionis dificultatem minuerit | et
sententiarum vagam celeroquisignificationem
magis definierit ; nihild tamen seelis saero-
rum librorum membranze, manu deseripia |
el uno quidem latere tantiin a¢ sine punetis
voealibus , in synagogis Judworum , longo
volumine eireumvolutz servantur ; impurum
rati éxemplum sive alienorum manibus des-
criptum , sive typis excusum , ineptumique,
quod in synagogh servetnr. Gens igitur aded
prajodiciis suis inherens , potuissetne id
commitiere , ut vetustis , quibus uiebatur N
characteribus neglectis , alienos et pawribus
suls incognitos admitteret 7
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Fac autem , id superstitio gentis permise-
Tit : an levis negolii res erat, eo presertim
tempore , quo contigisse 6 arbitrantur |

newpe solotd caplivitate , elim scilicet yni-
1 dispersi vagabantur 7 Ju-
nin Chalded versantes regionig

verso Oriente J
dxzos qu

isse, id nullo negotio fieri po-
luisse damus ; sed et paria Judmos , in &gy-
plo, Pheeni Syrid, insulig , allisque remo-
tissimis regionibus, qui per Nabuchodonosge
rem translati - sunt Versanies , uno velulj
consensu praslitisse quis gredat I Neque enim
reputandum est , Judmees et Israelitag decem
tribuum simul omnes & captivitate rediisge ,
undque in patrlam conveni e, longissimj
enim temporis opus illud fuit, nec unquim
omnes rediére. (Jodm multi enim Hebrazorum,
avitd regione semel desertd , provincias Asiz,
facto nunquim in patriam redit , frequens
tdrunt ? Hos yerd inductam ab Esdrd charg-
clernm mutationen ne ndsse quidem , nedim
probisse, credimus. Quin potis facil? fieri
Dpotuisset , ut Esdram id molientem , seeleris
et inexpiabilis librorum sacrorum violationis
accusarent,

Profectd si dintissimd in captivitate sine
aliend fwee lingum sum puritatem jta Hebrami
scryare potuerunt , ut Ezechiel , Esther , Da-
nigl, et Esdras ipse, Aggens, Zacharias,
Malachias , in ipsi caplivitate vel pauld post
scribentes , non alio quim Hebrazo sermone,
qualis ante eapiivitatem obtinebat, uterentur;
eos deinde temerd , give levissimis de causis
pristinos characteres penitiis abjecisse , vix
in animum inducimus. Ufrum magis ardaum,
sermonisne puritatem inviolatam, an serj-
bendi rationem pristinam servare? Gui in-
super bono characteres mutandi erant? Si
sermonis Chaldaiei usum neeessitas consue-
tudinis postulabat , poterant Judzi simul
utriosque lingue usum conciliare, alterius
quidem in sermone familiari, alterius in reli-
gione. Hta plané nosiri mtate constanti con=
suetudine servant, ut per varias dispersi
gentes Judzi vernaculo sermone in commer-
cio, Hebraico in religione utantur.

His argumentis , ex rei wquitate ductis,
aceedil testimoninm  vetustissimorum apud
Judzos auctorum , qui veteres semper man-
sisse apud gentem suam charaeteres ajont;
eosdemaque , qui modd obiinent ,
elale adhibitos esse eontendunt. (uam Moy~
ses sive Devs ipse probavil seribendi rationem,
hane , inquiunt, non sine scelere inespiabili
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Esilras , vir sinctissimus , levissimd ratione
indnetus mutdsset. Laudant in eam rem Judam
Sanctunt, qui Misnam collegit, opus ipso
Urigene, primo & Christianis contrariz sen-
tentiz assertore, vetustivs. Gemina tradunt
ambe BR. Eliezeres , in Talmude laudatissimi;
quos deindé sequitur turba Rabbinorum in
Gemmarrd, et Buxtorfivs, quem ducem plu-
res virl doctissimi sibi in ed re statnerunt.
Porrd citm de facto agilur, ratio ipsa suadet,
ub Judmis de suis rebus testamibus major
quin ezleris fides habeatur. Hee majorls mo-
menti argumenta pro hic sententii produ-
cuntur,

Huic plang adversa sententia nea anctorl-
tatum, nec argumentorum mwinori pondere
statuitur. Littere , quibus jamdinn ulebantur
Judei , neque ipsis tantim peculiares erant
negue propriz. Quim enim Moyses in JEgy
pto didicerat scribendi rationcm, hee Phee-
nicibus el Paleslinis ante Josue adventum
familiaris habebatar. Que verd nosird ®lale
obtinent apud Judeos littera, & veteribus
Pheeniciis litteris seu veteribus Agyptiis pla-
ne diserepant : eamdem enim aly ips ori
fuisse Agyptiorum , et Pheenicom seribendi
rationem , in Prolegomenon Geneseos demon-
stravimus. lidem igitur minim@ sunt veteram
ae recentiornm Hebrazorum characteres. Cim
verd Samaritanorum liters veteribus Phee-
nieiis affines sint, illud statnamus oporiet ,
veterum Hebraeorum characteres 3 Samarita-
nis nostra wiatis non ablusisse. Hane autem
listerarum mutationeny elim Lempore op
portunitis fieri ton potuisse intellizamus,
quim eiim solutd captivitate Jad=i uni cum
Esdrd patriam repetierunt ; ideired jure me-
ritique censemus, ed potissimiim ®tate vete-
rum characlerim mulationem contizisse,

Esto autem , Egyptiorum litteras Moysis
@tate & Phenieiis plané discrepisse : non id-
eircd tamen evinees, velerem scribendi apud
Hebraos ratonem Pheniciz , vel Chananzz
fuisse dissimilem. i enim Moyses omni sa-
plentid Egyptiorum excultissimus, el in -
#yplo nutritus, aliis preter quam vernaculis
Agyptioram litteris Ineubrationes suas exa-
Tavit, non aliis sané potuit, quim Pheniciis
uti, quas  patribus suis in Aeyptum migran-
tibus aeceperat. Quemadmodivn enfm illi ver-
naculum Chananzorum vel Phenicum ser-
monem retisnerunt , ita et lilleras easdem
nullo negotio servare potuissent, Vides hic
uiiiili veferre, eamdemque rem nibilominds

colligi, edemne fuerint Pheenicum et Agy-
pliorum litlera: , an alie?

Samaritanas Iilteras , quales hodid in Pep-
tatencho Samaritanorum spectantur, ipsissi-
mas esse yeteres Pheenicum, id nemo sanz
Fientis negaverit : id enim salis superque evin-
cltearum collatio. Porrd eas litteras, quem-
admodiim et lezem ipsam Moysis,. non aliunde
plané , quim ex sacerdote Israclitd Samari-
tani acceperunt , sacerdole, inguam, ab
Asarhaildone rege Assyrie ad eos instituendos
misso (vide 4. Reg. 27, et Commentarinm in
liune locum), quo tempore res Judeorum et
Flenicum florentissimze habebaniur ; neque
alia seribendi ratio, quam que ab ipsd ori-
gine, obtinebat. lieriim ergo constitutam
habeamus Samaritanos characteres ipsissimos
ess¢ Hebraorum ante caplivitatem, Alium
non ndrat sacerdos vel Leyita ad eos populos
missus ; neque aliler descriptam legem Moy-
§is, quam lifteris universe Palesting fami-
liaribus, habere poterat, Samaritani interduss
Norentissimas gentes, Hebrios scilicet ae
Pheenices , pauei ipsi rarique conslituli, eo-
rum linguam atgue scribendi rationem adop-
tare, vellent nollent, cogebantur, Semel ae-
ceplum morem  dimisisse illos, conjecturd
nulli satis firmd sive argumento discimus.
Manent ergo apud illos adliie yeteres littere,,
exdem cum vetustis Hebraicis sive Pheeniciis.

5i Hebreoram nostre mtatis characteres

abeantur & Chaldaieis, illud evineitur,
scribendi 2pud Chaldmos ralioneni , qnamyis
Propiis nostra tempora obtinuerit, maneants
qUe non rarz ¢o sermone lueubrationes , ita
peniliis inter ¢, ut ne fama quidem su-
persit. Eo etiam deveniendum est, ut aueto-
resin medii Chaldzi scribentes, quo tempore
litter® Chaldeorum florebant, aliud sané a
Chaldaico scribendi genus adoptirint. Haee
quis ferat? Izitur litterz apud Judeos nosird
®tale lamiliares ipsissime sunt, quibus Chal-
di utehantur, cim easdem prie se ferant
seripla primitus Chaldaicé volumina , non ea
modd qua in Chaldad , sed eliam in Juded
el alibi exarata sunt,

Siquis hoe argnmentom relorqueat, rege-
rens, Chaldzeas quidem et Hebraicas litteras
plané easdem esse; ejus tamen rei in cansd
fuisse, quod Chaldaicus sermo Hebraicis eha-
racleribus semper expressus sit, gquem olim
morem Abraham, Chaldsus origine, in poste
ros, et illi deinceps in successores perpetud
constantique traditione derivirint : his ego
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responden : 4* vix in animum induci posse ,
Isaaeum, Jacobumy, coeterosqne patriarchas,
diuntits in Chananm versalos, cujus regionis
vernaenluri sermonem ipsi adoptdrunt, quo-
Tum posteri post Josue enm Pheeniciis et Cha-
nan®is commercii consuetudinem habuére ,
alienam et ignotam eidem regioni scribendi
rationem servisse. 8i avito patram suorom
sermone neglecto, vernacnlo regionis assue=
verunt, eur etiam & Chaldaico seribendi more,
ut ad Pheepicium transirent, non recesserunt?
2* Quam legem Samaritani ab Judzis habuére,
hane Pheeniciis characteribus deseriplam ,
quemadmodim nosted adhue #tate servatur ,
aceeperunt. lllud igitur litterarnm genus apud
Israglitas erat. 3° Jud:ei in hane sententiom
ultrd conveniunt, quorum confessio cd since-
rior habenda est, quod ad ocenltandam ve
tatem non madd nulld wilitate ducuntur, ve-
riim etiam & re ipsorum fore videatur, i tene-
bras offundere possent historiz , quam hodie
probiro sibi esse doeunt, Profectd hodie nemo
illorum illud aggrederetur, quod olim ab
Esdri praestitum esse multis probatur, ut ni-
mirim veterem scribend: legis rationem mu-
taret ; quod facinus esse capite luendum ar-
Ditrarentur.

Judai certé vetustissimi ultrd fatentur, post
solutam captivitatem & veteri scribendi ra-
tione gentem suam recessisse. Hane senten-
tiam R. Josue in Misna adversis Juda sanctum
et utrumque Eliezerom defendit, asserens,
Hebraicas recentiores litteras Assyrias apud
Judzos appellari, quippe qua ab Assyrid ori-
ginem duxerunt. Suffragantur huie R. Musu-
sra in Gemarra, alter Judeorum doclor, et R,
Moses Nachman, qoi ante 500 annos florebat.
Gemina pariter habent erud mi omninm
Ecelesiz Patrum, Origenes , Eusebius, et 8.
Hieronymug, quibus recentiornm criticornm
doetissimi accedunt. Refert Origenes in fra-
gmento recens edito a P. Montfaucon, in
exemplaribus Hebraicls, sui temporis spectari
nomen Jehovah veteribng Hebraicis characle-
ribus, aliis sané i vulgaribus ejus 2latis, de-
seriptum; ferunt enim ait, Esdram vetere
seribendi more abrogato , novum post capti-
vitatem substituisse. [dem nee obseuré seribit
Euschiuvs, in Chronic. , ad anmum 4,740, ad-
dens, tanquim omnibus exploratissimum, Es-
dram, ut omne Judeos inter et Samarilanos
sommercium prohiberet, abrogati veteri scri-
bendi ratione, novam inter Hebrieos induxisse.
Paria, nec semel nec obiter, et tanquim rem

exploratissimam repetil S. Hieronying prad.
in lib. Reg. : Samaritani ctiam Pentateuchum
Moysis totidem liteeris seriptitant, figuris tansimg
et apicibus discrepantes. Addil ; Certum et
Esdram scribam alias litteras reperisse, quibus
nhne wfomur , cim ad il usque fempus fidem
Samaritanorum et Hebraorum characteres [t
rint. Bodem etiam 8. Mieronymo ibidem teste,
ejus adhuc @tate in Graeeis exemplaribus ng-
men Jehovah Samaritanis litteris scribebatur;
quod et asserunt Eusebius et Origenes. Et iy
iliud Ezechielis 91 : Signa Tau in frontibus
gortn, 1anquam certum constitnit ; Antiguis
Hebraorum litteris , quibus usgue hodie utwonr
Samaritani, extrema Tan littera crucis habet
similitudinem. Origenes in cymdem locum ex
Lestimonio Judzi ad Christum conversi asse-
rit, veterem Tau formam crucis exhibuisse,
quod pland consonat eum veteribus elemen-
taribus litters Samaritanis, typis expressis,
in quibus Tau radem quamdam crucem prie
se fert. Vide Palaograpls, Graee. lib. 2, cap. 4,
pag. 122,

lta sententiz hujus veritas non aueloritate
modd velerum Patrum note eruditionis folei-
tur, sed etiam Rabbinorum testimonio, vete-
rumque librorum Hebraicorum fide, in quibug
Origenis ®vo nomen Jelovah velustis gentis
characteribus praeferebatur, Keque enim Oris
genes aliorum Lesiimonio , clun hee asseruit,
nitehatur ; sed ipse, vir alioqui eo scientiz ge-
nere excultissimog, oeulis 4 se explorata me-
moriz prodebat. Ita pariter 8. Hieronymus
minimé eunctabundus , sed eertd asserlione
mentem suam prodidit, Res erat igitur eorum
Patrum @late exploratissima, ipsis Judis non
diflitenibms. Age modd, sententiz opposita
momenta expendamus,

Fateamur quidem oportet, Judzeos pristinis
moribus, ac litter legis ne Semper
inhasisse, ut si quis hodié aliquid & charaete-
ribus librorum sacrorum mutare aggrediatur,
supremum ille diserimen in se provocet. Atsi
ponas 1° hane veterum Pheenicum characle-
rum in Chaldaicos mutationem nihil in rebns,
sed tantim in apicibus et literis aliquid in-
novare; litterarum etiam Chaldaicarum vio,
numerum , valorem cum Hebraicis prnrs'us
convenire ; ut aliz in alias mutarl integel
sententiarum fide : possint; multd fack-

ebitur hujus reformationis negotium,
si de transformandis Hebraicis in Gre-
o8 characieres, quod ab Origene in Hexaplis
facium est, ageretur, sive substituendisLatinis
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1o Hebraiels, quod aliquando pro iis qui He-
braicé nesciunt, solemus. 2° Judzorom cum
Samarilanis simulias vetus erat, et omminm
seculorum experimento probata; neque enfm
unquim inter utrosque populos convenire po-
tuit, Quare nonnisi probabiliter eredimus,
Jud®os, eim non possent i veterum chara-
clerum possessione Samaritanos deturbare,
alienos adoptisse, ne quid commune inter
uiramque gentem intercederet. Facile politica
quadam, vel etiam, i mavis, religionis ratio,
quemadmodiin Eusebius in loco superiiis re-
lato innuit, eam mutationem nonnibil juvit,
Fortassé enim gentis optimates el cautione
commercium omne eum Samaritanis Judicis
abrupére, ne tandem aliquando Samaritang-
rum consuéludine, communis legis causd in-
troductd, deminm Judei - corrumperentur.
5 Subita quidem characlerum mutatio, vete-
ribus, quibus hacteniis seripta lex fuerat,
abalitis, novos incognilos et inusilatos substi-
uens privatd auctoritate, nunquim in populo
superstitiosissimo et veterum consuetudinum
studiosissimo induci potuit; sed sensim veluti
per gradus inducta mutatio, auctoritate legi-
tmd et yiri clarissimi opinione fulta , potult
quictis omnibus introduci ; quemadmodiim
fermé simili exemplo, si apud nos & manibus
populi novum Testamentum litteris Gothics
seriptum, et obsoleto Gallico sermona wtatis
Garoli ¥ traditum, subducerat, ut luculenta
nitidis characteribus et puritate sermonis edi-
tio substitueretur.

Ferchatur autem animo universus populus
Judaicus in litteras Chaldaicas, quibus longo
usu, ciun in eaplivitate Babylonied teneretur ,
in civili a¢ familiari commercio assueverat.
Quid Jgitur obstare poterat, quin etiam in
uss sacros elin libros Seripture adoptaret ,
cim prasertim Esdras et viri quique in uni-
vérso populo amplissimi novam librorom sa-
crorum colleetionem, novumue Canonem ad-
ornareni; hune verd Canonem iili institue-
Tent, ul aceuralius darent correctiusque sa-
Crarmm Scripturarum corpus, Chaldaiels de-
seriptum litteris , notissimis illis, et magis
veteri Pheenicum eharactere familiaribus,
apud eos potissimiim, qui Transeuphratea te-
nerent?

Neque arduum videbatur, ut recepta illa
Hierosolymis mutatio sensim ad Judmos per
varias provincias dispersos transfunderetur.
Plerimque enim loca, que Judzis frequenta
bantuz, regum Chaldme ac deinde yegum

5, 5,3l
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Persidis, quibus tandem Chaidiea paruit, im-
perio subjicichantur, (uare Chaldaico vel
Syriaco sive Aramo (unus erat idemique)
sermone, ulpote regis et aulicorum Chaldem
‘et Persidis familiari, utehantur, Hujus eratin
commercio per upiversum Imperinm usus ;
colemque seripia sunt edicta regum Chal-
deorum et Persidis in Daniele, Dan, 9, §, ele.,
el 3,24, 91, 95,01 5,6, 7, et 4 Esdr. 7, 12,
28, et epistole ad eosdem Teges, apud Esdram
pariter 1. 1, ¢, 4, 7, 8, relat®. Ita sesc res
habuére usque ad Alexandeum Magnum, ex- .
terosque post ipsum reges Gracos, obtinente
abique in Mesopotamid, Palesting, Pheeneid,
Syrid, crterisque Asie regionibus plerisque
sub Persarum’ imperlo, in ipsi etiam foriasse
Hgypto, Chaldzi vel Syeiac sermonis €On-
suetudine, iis saltem in locis, in quibus regii
prafeoti sedem locaverant. Quibus ita ge ha-
hentibus, facilé Judei, per universas late re-
giones dispersi, induetam public augtoriiate
& viris in gente sud principibus reformatio-
nem non statim quidem totam, sed sensim,
et per gradus , quemadmodiim hisce rerum
mutationibus fieri solet, adoptirunt, Neque
ullus sane Judwus sive Israelita non opportu-
nam sibi- hane reformationem reputavit
quippe ciam magis familiaribus descriptee Tit-
teris sacre Scriplure tum primimm cxhibe-
rentur. Cim Yerd tune primim certus lbro-
um sacrorum numerns definiri coppisset, a¢
nova sacrorum exemplorum récensio suseepta
esset ; omnes sané oblatam sibi oceasionem
arripuére., ut ad normam restituti publica
auctoritate & viris doetissimis exempli sua
quisque  corrigerent recuderentque. Simili
exemplo nostrd etiam tate accidit, ut Chri-
stiani avidias librorum sacrorum in vernsey-
lam linguam versiones conquisierint. Minor
esL autem innovalio, sacros libros, ignoto
charactere antea deseriptos, notioribus litte=
ris tradere, quam ex veteri originali lingug,
populo ignot, quz pluribus ante secalis ob-
tinuit, novam vernaculi lingud versionem
tradere,

Quarnvis autenm Prophete Ezechiel, Daniel,
et post ipsos Esdras, Nehemias, Aggmus, Za-
charias et Malachias purum putumque He-
braicum sermonem in lucubrationibus sufs
adhibuerint, ubique tamen apid omnes equé
Jud:eos captivos  Hebraies linguze peritatem
retizuisse, nullo argumento probatar. (uem-
admodiim efsi in Occidente ad nosiram
usque @tatem libri Latinis litteris frequentios
14




§21 DE VETERUM HE
mandali fudre,, ejusdemque SErmonis usum
Ecclesia Latina nunc etiam in solemni oflicio
relinuit; non inde tamen colligas, ejusdem
lingu2 usum familiariter apud omnes ®qué
obtinuisse. Quod verd nobis aperto salis argu-
mento demonstrat , populum Ch
ae puro putoque Hebrizo assue
qndd in Daniele el Esd g
gmenta Chaldai ripta, nully subj
terpretatione. Tan vix polest in dubiom
yevocari, Danielem, e. g., el Nehemian, qui
SUpréma quaeque munia ap m gerehant,
Chaldeum s asse, quans
quim lucuk
dic 1 J ant ; item igitur
caleri b isque conditione, qui-
bus commercium eum iis gentibus, inter quas
detinendum erat. Qnare cilm
absoln itur, Hebraos in captivitate de-
- 1@ puritatem servisse,
is consecutions colligi-
1M suarum apices
im certum statuitur,

ipersint fra-

entos He
X (quo opf

| igitar veterum characterum apud
Hebrazos in novos, Chalduicos seilicet, muta-
tione, superest, ut quonam anctore hee mu-
, perquiramus. Hie verd po-

srtationis hujus propositam eol-

® vindichsse, su-
ntur inter re-
substitutas

muni 0 alam constantémaoe pu-
gnare vig x quidem posse videmur.
At eni otuit, ut Esdras, vir pri-
va i i itatam 4 se mutatio~
toritate sclummodd inductam

ar universum laté orbem
dispersis appr nimadverte, Esdram
non private auctorilatis virum fuisse, neque
minimi apud suos nominis; omnes Virom ve-
rebantur, veluti morum probitate, rerum ge-
gnem :

nem, suique
Hebris omn

starum glorid, et litterarum studiis
cujus nomen apud ipsos profanos elarissimum
!1uj}-*br;1ur . qui summd munitus auetoritate,
ab ipso rege Persidis in Judzam missus, ut
genem suam legibus moderaretur, ac in re-
fraclarios poenis animadverieret, 1 Esd. 7,
14, 42, Eadras denique tanquim summus Ju-
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daorum doetor, et divino Spiritn afllatug vip
apud omnes meritd habebatur. Tantus igitue
cilm esset, post exactam summi eum populi
approbatione vitam, accedente insuper Nehe-
mi®, calerorumaque virorum principum an-
etoritate , mirarisne, illom novam hane eha-
racterum reformationem in libris sacris per-
snadere Jud@isuniversis potuisse?
Hieronymus nunquam. illud  auctoritatis
culmen in Ecclesid Latind , quod Esdras in
synagogd, altigit. Hieronyius versionem ves
teris Testamenti ex Hebreo adornavit, qud in
re adversarios quimplurinios nactus est, nec
ipse quidem aliam in Ecclesia implebat digni-'
tatem, quim- sacerdotis, His tamen nequid-
quam obstantibus, eadem versio in publieis
Ecclesie lectionibus recepta est, sensimque
apud fideles consecrata , ed aucloritatis deve-
nit, ut nullo jubente concilio, nullique su-
premi auctorilate cogente, supra celeras sola
intra brevissimi temporis spativm ferremur,
Neque illud modd, sed ita ejus Juee vetera
exemplaria explosa sunt, ut hodié vetus Inte-
grum nolld ratione inveniatur. Tandem eb
deventum est, ut postremum generale conel-
lium unam eam versionem autheniicam de-
claririt, e®teris novis versionibus abjudicatis.
8. Hieronymus, inquam , minori eruditionls
famd, minori auetoritate, et, verbo sit venia,
minori mentis capacitate, quim Esdras polle-
bat; nunquim enim $, Doctor divino Spirite
tus ad seribendum se contulit; nihild 1a-
men seciis versionem suam Ecelesio Latine
i ita potuit commendare, ut ceteris
sola regnaret. Cur igitur Esdre, dis
vino Spiritu afllato, viro sul temporis doetis-
simo, etprophetie dono insigni, non tantim-
dem tribuamus, ut universe Judsice Ecclesiz
persuadere potuerit levem hane charagtertim

mutationen, ut integrd textis veritate, Pho-

niciis apicibus novos alios substituerel?
Aliud etiamin éam rem non pratereundom
argumentum accedit, quod Esdrae @tate -
deei, si unquim alids , ad eam mulationem ré
cipiendam  paratissimni Dantur, ut edm
exigere, quin et poscere viderentur, Hebrao-
enim quicumgue in Transe_uphrzleis et
ibus versabantur , Chaldaieis lit-
teris el sermoni ita assueverant, ut soli inter
&os litterati homines veterem séribendi ratio-
wem néssent, Quare si textus notis populo
Jitteris reddebatur, via insiruebatur prouior,
ut vulgh omnibus lectio et siudium legis p-
taret, Gravi etiam discendi geminum Titiem:
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rum genus onere levalus populus, eedem quo [

utebatur studio, ut Chaldaiess litteras ob fas
miliare commercium disceret, ipso pariter ad
leetionem S, Scripture , iisdem deseripie
characteribus, juvabatur. Poscebant ergo Ju-
d#i, summisque votis hane litterarom mata-
tionem flagitabant.

Tandem in obscuro licet verselur tota hnjus

mutationis historia, de qud alium est in S.
Seripturd silentium, neque inter Judeos ipsos
deilli satis eonstet : certany livet ejus rei e pos
eham, et quim multhm Esdes Lboranduim
fuerit, ut comsilimm susm: universo popule
persuaderet , ignoremus; facils tamen credi-
mus, negne hrevioris temporis rem fuisse, nee
operi ; nullique magis re emnmulationem
fuisse promotam , quam insitd Jndzorum in
Samaritanes simultate, Quid enim penes Sa-
marilanos essel Pentateuchus veteribus Phoe-
nigim characteribus deseriptus, id vel unicum
in causd esse poterat, cur Judei pristinwm
seribende legis morem deserentes, novum
adoplarent,

Calerim ea quam hactenis staluimus re-
novatio, guamvis nee Esdrd vetustior, nee
multd regentior illo credatur, non ita lamen
ejus rei certam epocham definire audemus,
ut vel minimiim exorbitare ab jlli. per nos
minim¢ liceat. Neque ita Esdras ejus rei au-
etor constiluitur, ut operam illi snam navisse
principes totius gentis viros pegaverim, To-
tum etiam hujus substititionis opus non ita
slatim absolutum perfectumque est, quin ver
stigia plurima veteris Scripturee in sacris Jiz

i
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l bris manserint, Ita Origenis @1ale vetera quas-
dam exempla suppetebant, in quibus nomen
| Jehovah velustis seriptum charaeteribus exhi-
hebatur; et sub Simone Machabeo exeusos [
| nummos priscis Samaritanorum characteribus
| vi_(zemue. Quare ed adhue mtate negotinm re«
formationis non aded processerat, ut nulla
valenis scriplura vestigia manerent. Cujus rei
sive illnd in causd esse potuit, quad artificibus
Pheenieiis, qui nonnisi snas litteras nbssent
Simen usus sit; sive quad stati suz aliquam
velustatis ancloritalem  eoneiliaye voluerit,
pristines gentis suz characteres iteriim revo-
cans ;. quemadmodiim apud nostros reges in
moribus positnm est, ut Latinam deseriptio-
nem in nummis excudant., quanguim verna-
ctlus regni sermo alter est & Latino. Qua-
cumque demiim Simoni persuaserit ratio, vix
tamen credimus fieri potuisse, ut charaeteres
popule prorsiis ignotos in nummis excuderet,
Mihil igitur est cur fateri non debeamus,
usitatas Moysi et Hebrais, post captivitatem
Babylonieam usqué, litteras fuisse Pheenieias,
* slyé Samaritanas; earmmque loco Chaldaicas,

populo Chaldaicis el litteris et lingu assaeto
minimérepugnante , substitutas fuisse in sa-
eris libris, quos Esdras, doctus juxtd er pins
seriba, Chaldaicd seripsit, recensuit, ordina-
¥it, eorrexit, principibus gentis su viris fa-
cium comprobantibus, Quareprisei Pheenicum
vel Samarilanorum eharacteres sensim apud
Judzos desiére , ae exarati iis litteris libri sa-
cri periére, ut nunquim nisi Ghaldaicé vel

seriberentur vel legerentur, (Carner.)

UTRUM ESDRAS FUERIT AUCTOR CABBALAE

Dissertatio.

Judzi legem distinguunt in seriptam et
fraditam sive oralem. Illam quinque Libris
Moysis contineri: Hanc i Mose yoce traditam ,
et & Mose continud successione ad Esdram , ab
Esdrd ad ipsos transmissam. Legem oralem
duas in partes dividunt, quarum una plenio-
rem explicationem praeceplorum, el ceremo-
niarum legis complectitur, & legisperitis et
saplentibus diversis temporibus factam , que

habetur in Mischna et Gemera Talmudis par-
tibus integralibus. Ad hane legis oralis partem
revocantor etiam traditiones grammatice de
punctis vocalibus , aecentibus, syliabis, et is-
tinsmodi minutiis , in quibus Masora versatur.
Allera pars, gue theologica magis est, inal-
tiorum arcanorumque legis mysteriorum co-
goitionem et explicationem - ineumbis. Cui
Cabbalw nomen indiderunt, ou vox Hebrais
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receptionem significat. Hane mirum in mo-
dum venditant Judzi, quorum illud est in
Talmude Axioma : Verba Cabbale @quiparantur
iegr. Seripluram, ejusque sensum litteralem
comparant candel, quz minimo quadrante
emitur; Cabbalam margarite pretiosz, que
accensd candeld invenitur. Misnicos doctores
pharmacopolis similes esse ajunt, qui phar-
maca parant ex mediei praeseripta, quorum
ipsi wires ignorant : Gabbalistas medicis, qui
plantarum et mineralinm, ac medicamento-
rum ex iis confectorum vires perspeclas et
exploratas habent,

Cabbala definitor & Rouklino lib. 1 de
Arle cabbalis Divina revelalionis ad sa-
lutiferam Dei el formarum separalarum eon-

templationem  traditw symbolica Teceplio.
Nihil aliud esse quim expositionem sacrorum
librorum juxia sensum anagogicum censet
Joannes Picus Mirandulanus eomes. Judzi
quippe, ut Christiani, modum quadruplicem
habent Seripturas exponendi. 4° Litteralem,
qui Pesat apud eos dicitar. Hune explicandi
modum amplexi sunt Aben-Ezra et D. Kimehi.
2% Allegoricum , qui ab iis appellatur Midras:
Unde apud eos Midras Ruth , Midras Thillim,
Midras Coheleth, expositiones scilicet mystice
libri Ruth; Psalmorum , Ecclesiastis. Hoe
genus commentationis amplexi sunt doctores
Talmudici, et antiqui auctores Mechilte, Mi-
draschim et Rabboth, 3° Tropolegicum , quem
vocant Sechel , quo in genere excelluit Mai-
monides. 4* Anagogicum, qui dicitur Cabbala :
Quer atctor libri Zohar; libri Jetzira, ejusque
commentatores quinque, nempe R, Saadias,
R. Abraham Dior, R. Moses Bar Nachman ,
I. Moses Botrel, R. Eliezer de Geramissa, et
alii sectantar. Nos mysticom sensum generali
locutione dicimus, in quo eruendo Cabbala
versatur, prout opponitur litterali, adedque
sensum allegoricum, et tropologieum, non
minis qudm anagogicum, modd pervil non
sint, sed altiores et arcani, ad Cabbalam per-
tinere.

Triplex volgd Cabbale genus Christiani
striptores distinguunt. Primum est antiquo-
rum Judeorum ante Christum, mysticam et
arcanam Scriptura sacr® exposilionem con-
tinens , non scriplam , sed ore traditam; non
omuibus, sed sapientioribus. Huic primus La-
tinorem operam dedit Joannes Pieus comes
Mirandulanus, publicéque propositas de illd
conclusiones , et Rom® improbatas, edith
apologia defendit. «Jn cabbalisticis libris se

ovidisse ait religionem non tam Mosaicam ,
«quim Christianam. 151 Trinitatis mysterium,
«Verbi Dei incarnationem, Messiz divinita-
clem, peccatum originale, angelorum ordi-
«nes, futurz vile penas, eadem qua apud
«88. Paulum, Dionysinm, Rieronymum, Au-~
cgustinum , quotidié legimus, se legisse tes-
ctatur, Nulld fermé de re nobis esse cum Ju-
«dmig controversiam, de qui & libris cabba-
«listarum ita redargui revincique non possint,
cut ne angulus quidem reliquus sit, in quem
ese condant. » Cabbalam veram et piam vocat
Sixtus Senensis, libro 2 Bibliothec sanciz,
et ab Ecclesid nusquim damnatam asserit,
Plurimiim tamen differt modus tradendi sensus
mystieos in Cabbald, ab eo quem servant Ee-
clesice Patres et interpretes catholici. Gabba-
listz enim verbis obscuris mysteria sua ira-
dunt, ut olim Pythagorei obscuris symbelis
mysteria sua efferebant , ul sapientiam osten-
tent, et clarissimorum ingeniorum excilent
curiositatem , vulgique sdmirationem , quod
suspicit quidguid intelligenti assequi non po-
test, At Patres et interpretes catholici, verbis
planis et apertis myslicos Seripture sacre
sensus exponunt : aded ut si qua sit obscu-
ritas, € non ex modo exponendi, sed ex ar-
gumenti sublimitate oriatur.

Secundum Cabbal genus, cui recentiores
Judzi se totos addixerunt in litteris, punetis,
accentibus, et verbis Seriplura sacre ludit
ex variis permulationibus, combinationibus,
abbreviaturis, vel ex litterarum figard, aut vi
arithmeticd areanos sensus et intelligentias
extundens. Hujus ires species assignantur,
seilicet Gematria, Nofaricon et Permulatio.

Gematria, vox origine Greca, in arte cab-

halisticd significat arithmeticam litterarum"

supputationem , qud dictionum quarumdam ,
quarum litteris idem numerus notatur, unam
per alleram explicat. Sic Zachariz 5, 8 : dd-
ducam servume meum Tsemach (Orientem), R.
Kimehi notat quosdam per Tsemach intelligere

Messiam : quia inter Messie nomina, qued .

Talmudicis ei tribuuntur, unum est Menachem,
consolator; littere autem utriusque voeis et
Tsemach et Menachem eumdem numerum red-
dunt 158. Sic ex primd voce Genesis probant
Deum credsse mundum in lege : quia litteris

Hebraicarum dictionum , que significant: In *
principio ereavit, el: In lege formavit, idem

numerus exprimitur. Sicex litterd nem elausd
Isai. 9, B, 7, annum Nativitatis Messiz colli-
gunt, ut videre est apud Galatinum libro 4,

455 DISSERTATIO. 3 5

eap. 19, etlib: 7, cap. 12 Han¢ Cablale spe-
e usni esse posseaiunt Christianiquidamin-
Lerpretes explicando A pocalypsis loco cap. 13,
ubieiim S. Joannes preemisisset, bestiam , sen
Antichristum effecturum, ne quis possil emere
autvendere, nisiqui habuerit characterem, aut
nomen besti®e, aut numerwm nominis ejus ,
mox subdit : [ic sepientia est. (Qui habei intel-
lectum , computet numerum bestie, Numerus
#nim flominis est; el NUMETNS ejus sexcenta sexa-
ginte sex. Yolunt sanclum Joannem cx litteris
Gracis, earumque arithmelicd significatio-

calum : Barischonath raak Elolim Schi belon
Ischragl torak. «In principio vidit Dens qudd
caceiperent Israelitz Jegem, s Cojus oraculi
singule dictiones incipiunt i litteris veefs,
Bereschiz, Sic Machabeos dietos volunt ab ini-
tialibus litteris sacra illius gententiz , que
habetor Exodi 45, 14, Mikamoka baeloim Je-
hova, id est: Quis sicut tw inter deos, Domine ¥
Sie augior traditionum in libros Regum apud
5. Hieronymum, ad illum locum 3 Regum 2,
8: Habes quoque apud te Semei fllium Gera ,
[filii Jemini de Bahurim, qui maledizit mili ma-

ne intelligendum et conjeetandum reliq
quodeam futurum esset Antichristi nomen.
Amplissimus verd patet eruditis interpretibus
divinandi campus , eim éx variis litterarum
Greearnm combinationibus is numerus resul-
tare possit. 58, Irenweus et Hippolytus hoc
nomen esse TEITAN conjiciunt: Slquidem T
in numeris apud Gracos 300 indieal, cimque
Iie in dictione duplex Treperiatur, fiunt 600.
Adde ¥, 50;1,10; E, A, 1, numerus Tes
sultat G666, Ticonins Antichristi nomen eon-
jicit esse AAMIETIE, In quo'T, 300; =, 200 ;
n, 805, 405 4,50; 1, 105 E, 5; 4,1, Ex
quibus fit summa (olalis 666. Arethas Anti-
chrigto nomen fufurum conjicit,

In quo T, 300, = 200 ; 0, 70; N, 50; A, 30;
1,40; E, B; A, 1. Lx quibus numeris simul
junetis sit-summa 666. Primasius Antichristi
nomen esse ait ANTEMOZ, In quo pariler T,
300; =, 200; 0, 7055, 50; M, i0; E

A, 1. Ex quibus numeris fit eadem summa 66
Plura e¢jusmodi nomina confiela, in quibus
idem numerus reperiatur, apud Malvendam
nostrum legere est libro 8, de Antichristo,
cap. 8. Yeriim ul certum est numernm ng-
minis Antichristi juxia computationem Gre-
corum litleris inipso contentis declarari: ita
incertum est quodnam sit id nomen , ¢cim 8,
Joannes illud non indieaverit. Unde 5. Ire-
naus, lib. 5 : «Nos verd, inquit, de Antichri-
(51 nomine temere ac pericnlosé quidquam
callrmare nolumus, Nam gi huic seculo no-
«men illius manifesié nuntiandum fnisset, ab
«illo- utique expressum esset, qui Revelalio-
«nem vidit. » Hune ' sancti Irenxi locum  de-
scripsit Eusebius libro 5 Historiz eeclesia-
Elice capite 8.

Notaricon est, quo per compendimm lilte-
rarum singule dietionis alicujus liltere toti-
dem verba significant, qua easdem litteras
initiales vel finales habent. Sie ex primi Ge-
nesis dictione, Beresclith, colligunt hoe ora-

ledi pessimd; nolat maledictionem pessi-
mam apud Hebrieos esse Nimretseth, quod vo-
cabulum quinque litleris constat, Non, Mem ,
Res, Tzade, Thau : qua totidem verborum
contumeliosorum initiales sunt : Noeph, Adul-
ter; Moab, Moabite; Rotseach, homicida; Tsar-
oah, leprosus; Tokeba, abominatio, Qua omnia
4 Semel Davidi exprobrata volumt , illum
nempe ut adulterii reum, genere Moabitam,
utpote ex Ruth Moabitide ortum , homieidam
et Uriz interfectorem, velat leprosum, ac
Deo et hominibus abominabilem, urbe, re-
gnogque meritd ejici,

Tertia species est Permutatio, qui eodem
litlerarnm numero retento, eas, eodem or-
dine manente aliter componunt ; vel per cer-
tam Alphabeti combinationem ¢um aliis pers
mutant. Sie, inquinnl, Jeremize 235, vers. 26,
clim de rege Babylonis infausta prenuntiaret
Jeremias, nec tutum essel Babylonem expri-
mere, pro Babel Sesach substituit: Et rex
Sesach bibet past s, Quod sanetus Hieronymus
in hune Jeremiz locom ex Hebraice lingue
ingenio explicat, Sie Exodi 33, ubi dieiur
Israelitico populo @ Precedet te angelus meus,
ex Hebraico vocabulo Maleehi per litterarum
permutationem  colligunt archengelum Mi-
chaelem fuisse populi Israelitici eustodem;
quia ex istius dicuionis Malaeli litteris alio
modo combinalis fit Mickaal.

Tertium Cabbala genus , quam practicam
vocant, ex litteris ae verbis Seriptura detortis,
et arcanis quibusdam inde clicitis, morhorum
curalionem, expuisionem demonum , aliornm
id genus miraculorum patrationem tentat.
Gabhala haze ab arte magicd nihil differt , eo-
que nomine execranda est, et ab Ecclesid
meritd damnata. De hoe Cabhale genere ali-
quid subelfecit Plinius, eiim hanc inter magiz
species referat , depravato licet nomine. Ar-
tem enim illam Jochabelam vocat, et & Mose
ac Judeweis arcessit libro 30 Historie, capite
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primo. Virlute pracertim nominis Dei tetra-
grammaton miracula illa patrare cabbalistica
artis peritos aiunt, Et hicratione Jesum Chri-
stum Dominum nostrum miracula edidisse,
Rabbini quidam impié fabulantur. Narrant gei-
Ticet, in Hierosolymitano templo extitisse la-
pidem, cul olim arca imponi solita fuerat, in
eoque descriptum fuisse nomen Dei tetragrati-
‘maton, etjus ea vis erat, ut quicumaque ilud
didicisset, omnis generis miracula edere pos-
gel; veritos ergo sapientes, ne quis el facul-
tate abuteretur, canes ®reos POrle ¢ stodes
apposuisse, hie arte fabricatos, ut si quis me-
‘morke mandato ineffabili nomine exire vellet,
magnis eorum latratibus territus , illius obli-
visceretur. Horum itaque gnarum Jesum s
crum nomen in membrand descripsisse , quam
in vulnere cruri facto oecultavit ; sicque
egressum templo, membrand extraetd, no-
men , cujus oblitus fuerat, ierim didicisse
ejusque virtute tot miracula edidisse, Devariis
illis Cabbalee generibus legi possunt moster
Sixtus Senensis libro 2 Bibliothees sanciz,
Bonfrerius Praloquiorum In Seripturam sa-
cram, ¢apite 2. Waltonus Prolegom. 8,in
Biblia polyglota, et alii.

His pranolatis, expendendam est, an Esdras
auetor fuerit Cabbale, aut eerté ipsius doctar,
quam Moyses & Deo edoetus sapientibus tradi-
derat, € qua continud successione ad Esdram
usque et synagoge magu® viros transmissa
fuerat.

PaoposiTio uNich. — Cabbale nomine si sensis
mystici in litterali fundalé, et ez tntelitione
Spiritis sancti sub litere cortice Teconditi,
traditionem et intelligentiom duntaxat signifi
tes, Moysen et Esdram Cabbale doctores
fuisse , fasile concesserim ! 4t si_hoc noming
artem illam intelligas , qud Juded recentiores
mysteria ex litleris et earun figurd, permuio-
tione , aut arithueticd suppuiatione eruunt,
hujus_ auctores Esdram vel Moysen asserere
tamerarium ac ridiculum est.

Prima pars propositionis ex eo probatar,
quod apud Judos , quibus credita sunt eloquia
Dez, ut ait Apostolus ad Romanos , 3, ebqui-
bus cuncta in figurd contingebant , DOI solim
sensts linteralis,, sed etiam mystiei intelligen-
tia et ‘expositio esse debuerit secundim Dei
providentiam singularem : ut que Christum,
ejusque mysteria , et Ecclesiam spectant in
Jege ac Prophetis, nec primarid tamen vocibus,
sed rebus ipsis significantur, explicari populo

possent , sive ab hominibus Numine afflatis,
sive & sacerdotibus et doctoribus; Hane autem
intelligentiam sensnum legis reconditorum, et
miysierioram notitiam Moysen, per quem Deus
legem dedit, ab ipso Deo actepisse , et cum
Josue a¢ senioribus communiedsse ; hos verd
fllam transmisisse ad sequentium @tatum sa-
pientes suceessiv et nusquim interropth Tra-
ditione, eredere parest; alioqui Deus Ecclesiz
s in necessariis defuisset. Hae intelligentid
pra cateris excelluisse prophetas nemo san®
e dubitaverit, neenon Esdram & Deo
destinatum ut lezem, emterosque libros sacros
ammodd instauraret, populoque £xpone-
utpote seriba doctissimus in lege Dei:

i interpretaretur populo. UNiverso

verba legis per dies plorimos (2 Esdre 8),
non soliim sensum litteralem, sed et mysticum
ipsum rescrisse credere par est, et arcana

| mysteria Messiam, qui finis legis est, specta lia

exposuisse ; ut fidem Judaorum in Christum
venturum exeitret, sine qui Deo accepli
esse, et justificar, atque salyari non poterant.
Confirmatur ¢x Origane , tomo §, in Joan-
nem;: ¢ Qudd si, inquit, Sapiens intelliget que
io ore protulerit, in labiis verd por-

it animi candorem @ Vel neeessarid qua-

¢ daut-d¢ Prophetis, 1anquam non sapientibus
«(ut qui non intellexerint proprio ore prolata)
¢inconsideratd enuntianda ernnt : vel quod
ceclebre est, el verum admittentes (nempe
«proplietas sapientes esse) fatendum erit, qu
«praprio ore profulerint, eos intellexisse, in-
tque labiis gestisse animi candorem ; et per=
spicnum est Mosen mentis acie legis veri-
o latem ariarumigue apud se scriptarum
callegorias juxia anagogern vidisse. Imi Jesus
e veraim distributione tam post destructio-
¢nem noven et viginti Regom intelligit , cam
«magis quiim nos eonspicere posset , quas ¥e-
¢ritates adumbrarent res i se geste, Quin per-
espicuum etiam estlsaiam, mysterium sedentis
it throno, et duorum Seraphim , et alarum,
isque altaris 5 et forcipis, et operimenti

, et pedum, quod facicbant Seraphim,

¢ vidisse. Rursiis Ezehiel Gherobin , et ipso-
crum iter ; e firmamentum super ipsos, et
¢sedentem in throno vidit ; quibus quid. glo-
iosius sublimi 7 £t ne singulatim prose=
qquens in longum prolendam sermongm, vo-
endere viros perfectos in superlorius
cmtatibus non minits cognovisse, quim quid
¢ Christo revelationem habuerunt, quippe Gilml
o s ille dem qui Aposiolos docuit, cultds Det
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«mysteria abscondita retexerit, adhue paueis
= i

¢additis judicand gentib it el
«considerandum de hisee rebus quidquid vo-

luint. Nam, inquit, in Romanorum, Paulus,
«Epistold : Ei autem qué pofest nos firmare se-
«cundiom Evangelium meunt, juxta revel
amysterii , quod temporibus sempiternis est to-
eitum, manifestatum autem nune per seripturas
cpropheticas , per apparitionem Domini nostri
«Jesu Christi. Si enim Apostolis manifestatum
cest myslerium per seripluras propheticas,
volimtacitum, et Prophet intelligebant, qua
«proprio ore proferebant, quia sapientes es-
«sent, profeetd qua Apostolis manifestata fué-
«re, etiam Prophetz intellexerunt... Ad hune
dgiturmodum neque Apostalossapieutiores Pas
ciribus,vel Mose, vel Prophetis dicturi sumus:
« Hisque prazcipué, qui diutils ob virtutem su-
« pernis apparitionibus, vel representationibus
edivinis, et revelationibus grandinm mysterio-
«rum digni fuére habiti, »

Confirmatur secundd ex 5. Hilario, Enarra-
tione in psalmum secundum : ¢ Erat, inquit,
tjam & Mose antea institutum , in synagogi
comni septuaginta esse doctores, Nam idem
«Moses quamvis Veteris Testamenti verba in
elitteris condidisset, tamen separatim qua-
cdam ex oceultis legis seeretiora mysteria
«sepluaginta senioribus; qui dactores deinceps
«manerent, intimaverat. Cojus doetring eliam
« Dominus in Evangeliis meminit ; Super cathe-
cdram Moysi, Inquit, sederunt Seribe et Pho-
crisi. Omnia ergo queeumgne dixering vobis
ciervate el facite : Secundion verd fucta eormm
cnolite fucere. Doctrina ergo horum in posie-
crum, qua ab ipso Seriplore legis aceepta, in
«hoc seniorum ¢l numere et officio conser-
cvata est, » Sepluaginta Interpreies recon-
ditiore illd Scripturarpm  interpretandarum
seientii instructos fuisse, addit . Hilarius.
« Hi itague scoiores libros hos transferentes,
cet spiritualem, secundium Moysis traditionein,
coceultarum cognitionum seientiam adepti,
cambigné lingud Hebraicd dieta et varia gua-
¢dam ex se nuntiantia, secundim virluies
crerum , ccriis &t propriis verborum signifi-
«cationibus transtulerunt, dociring scientii
smultimodam illam sermonum intelligentiam
alemperantes. »

Propositionis pars altera ex en probatur,
quod ars eabbalistica, prout & recentioribus
Judzis accipitur, sit merus in sacris Seriptu-
rx verbis ludos, u]JhEl’ViIU'OIH:St[LI-B cabbalista-
rum plerzque omnes nuge sint ingeniosorum

£
In?n.uiuum, S#pé inepta, sepd impie et sliper-
stitiose : adedque Mose, Esdrd; aliisque 4 Deéo
afflatis hominibus indigna. Mysteria quidem in
ipsis litteris fuatidoque & Deo inelusa stnt,
quandoque in voeibus solitarid sumptis. Sie
Tau Ezechiells 9 mysterio plenum est, utpote
Dominie: passionis signum, a¢ nota salvando-
rum. Sie A et @2, Apocalypsis ultimo , quibus
significatur Ghristum , give qu Deum , esse
prineipium e finem reruni omniom ; sive qui
hominem , ezse primum omnium sanctorum ,
et prineipinm omnis sanctitatis in ceteris,
lfer vitz et passionis sum merita : esse etiam
finem, ad evjus illustrandam gloriam réfertur
sanclitss omnium electorum, Sie tritim illa-
rum dictionum 3 prodigiosd illd manu in'pa-
riete seriplarum { Danielis 5) Mane, Thekel,
Phares id est: Numeravie, appendit , divisie,
quielibet mysterinm significat, intesramque

ium continel Baliassari regi Babylonio-
rum funestum ; ut Daniel ibidem explicat =
Mane , Numeravit Deus Regnim fuim , et com=
plevit illad. Thekel , Appensus es in stateri; et
inventus es miniis habens, Phares , Divisum est
reguum fuum, et datum est Medis et Persfs.
Sed hec cum gematrid , notarico, et permi-
tatione litterarum cabbalistich ebmiune ni-
hil ‘habent, Siquidem illa divina sunt : hee
humane ariis inventa. Ola ex Dei ordinatione;
hee ex fortuild litterarnm eombinatione. il
ex Dei nutu ; hee ex humani ingenii lusu, ut
fit in anagrammatismis, Unde ex disdem lit-
teris Initialibus éodem fn ording manentibus,
aut ejusdemn dietionis omnibus literis aliter
dispositis , dietiones formari possunt contra-
rios sensus reddentes. Quod AEsopi Fabulato-
ris exermplom probat;, qui cimm in veteris edi-
fieii ruinas cum hero suo Xantho incidisset ,
has litteras in marmored éolitmnd exardtas L.
B.A. 0. E. T, X, ingeniosé ac feliciter explicuit
hune in wmodum ¢ d=o6ks Bijara véoousn Goikas
A nota numeralis cst,
quatuor significans, quid sit qudrtain Alpha-

fapias dnsangin 1

ficare intellexit. Abscedens gradus quatuor ciim
Joderis, inwenies thesaurine auri. Secundiim so-
lertem Asopi conjectitioneém defossi humo,
inventogue . thesauro , clim " avaris' dominus
fotum sibi vindicaret', monnit’ Esopus alind
iisdem lit 6 3 tei auferetis,
discedéntes dividite quem non fnvenists thesan-
ruit aiiri: Yerim cam thesauri partem sibi de-
Ditam festivo illo ingenii lusu, serie vim ad-
monitionis habente,, ab ingrato hero obtinere
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non posset, indieavit /Esopus aliud iisdem Iit-

terls exprimi mandatum, ¢ui parere teneretur;
seilicet : Redde regi Dionysio guem invenisti
thesaurum auri, Simili ratione, ex is ipsis lit-
teris, ex quibus Cabbaliste magna mysleria
per gematriam, notaricon, aut permutationem
eruere se gloriantur, quidlibet aliud , et forti
contrarium ab hominibas ingeniosé ludentibus
collizi posset. Ars itaque cabbalistiea incerta
st , vana, et nugax : adedque Moysi, Esdrae,
aliisque & Deo aflatis hominibus injuriam [a-
ciunt, qui hujus artis inventores aut doclores
illos fuisse contendunt,

Prelerea, lantim abest ut Cabbala ad Seri-
pture sacre intelligentiam, et ad fidei dogmata
probanda vel illustranda viam aperiat , ut po-
tilis ad Scripture divinz fideique eorruptio-
nem tendat : siquidem Cabbalista , neglecto
sensu litterali, ingenii sui figmenta, speciosas-
que nugas, Ppro magnis mysterils, verogue
Scripturz sensu venditant, Unde cabbalistica
illz interpretationes quibusdam etiam Judzo-
Tum magisiris pauld magis cordalis non pro-
bantur. Ex illis Aben-Ezra, Prefatione in Le-
gem, tales interpretes noctuis assimilat, ¢ qui
«in litteralis sensiis splendore caci sunt, in
« mysteriorum tenebris perspicaces. » Et Rab-
hinicom illud axioma profert : ¢ Textus sacer
« non egreditur de manibus simplieis et litte-
e ralis sensis. » Et Commentar, in Genesim ,
eap. 14 ; ait : « Seriptura non loquitur gema-
« tricé, sed verba intelligenda sunt prout so-
« nant. » Temerarium igitur et ridiculum est,
Moysem, Esdram, aliosve SpirituDei afflatos ho-
mines Gabbalx auctores vel doctores asserere.

Tertio, cabbalistice arlis novitatem probat
veterum silentium ; Josephi Judaicarum Anti-
quitatum vernaculi vindicis, Philonis Judzi,
qui etm in Allegoriis lotus versetur, de area-
nis illis Cabbale nihil omnind habet ; Origenis,
qui tot Judeos de rebus Judaicis consuluit,
qui de Traditionibos Judaicis toties verba fe-
eit, pracipué libro &, el Loyiw, cap. 2, qui
sensum allegoricum Seripturx sacre ubique
sectatur, de Cabbala mysteriis se aliquid no-
wisse nullibi indicaty 8. Epiphanii, qui Judzeis
parentibus natus, et jam adolescens christiz-
nam Religionem amplexus, swpé de Judzorum
seclis ac traditionibus, quas Aswrspions vocant,
agit Heresi 43, 44, 15, 16 et seq. Hieresi 25,
et 42, et in Responsione ad Epistolam Pauli
et Acacii: aliasque hujusmodi & oy Mosi,
alias Akibaz, quasdam Adde Suwe Judz, non-
nullas Hasmonzds tribui refert: mirabilis iljns

artis, seilicet Cabhale & Moyse, vel Esded trq.
ditz, aut librorum de 114 editorum NUSUim
meminit. . Hieronymi , qui Judsicarum trae
ditionum toties mentionem fecit, toties aag
explicuit, 1oties Judwos praceplores eonduxit
ul eas addiscerer, Lot annis in Jud=ed et Syrid
commoratus ¢st, et tamen de Cabbald et [yig
cabbalistieis nilil uspiam habet. Commentariy
quidem in caput 25 Jeremiz explicans illa
verba; et rex Sesae hibet post e0s, notat Se-
sac positum esse pro Babel commutatione lit-
terarum Alphabeti Hebrais familiari ; sed ex
Cabbalie arcanis id non eruit 8. Hieronymus,
neque prophetam arte cabbalisticd id feciase
innuit, sed ex lingum Hebraiez proprietate et
usu. Ait enim : « Quomodd Babel intelligatuy
« Sesac, non magnoperd laborabit, qui Hebragm
elingue parvam saltem habuerit selentiam. »
At Cabbalie mysteria intelligere non ita facile
est. Unde Elias Levita , in Thesbite, se non
posse hanc sapientiam sufficienter exponere,
et ob pravitatem suam non aitigisse istam s
pientiam , et seientiam sanctorum profitetur.
Denique Cabbale proprié sumpte nulla in
Talmude, in Midraschim, in antiquis ullis Ju-
deoram Jibris memoria, nullum vestiginm oc-
currit. Dixi, Cabbale proprié sumpta ; nomen
enim Cabbel® nunc & Judzis teibus modis su-
mitur, ut observat Morinus libro 2, Exereitat.
1, cap. 5, § 11. Primd pro traditionibus, quas
vocare solent Tora Belalpe, legem oralem ,
qu Talmude continetur ; imd totum Talmud
nihil est alind quim lex oralis seripta, Secun-
db pro Rabbinorum ct doetorum & Mose ad
hee usque tempora saccessione , de qui Gale
bale specie R, Abraham Levita, et Ghedalias
seripserunt , librosque suos de Cabbald Tnseri-
pserunt , ille Librum Cabbale , hic, Catenam
Cabbale, Hze Cabbalw species ad primam li-
qu0 modo refertur. Nikil enim in el agitur,
quim doctorum historia qui legem oralem do-
cuerunt, et aliis tradiderunt. Tertio Cabbala
dicitur , doctrina quadam mystica , ex variis
nominum divinorum combinationibus , et re=
solutionibus, litterarum Alphabeti vario sify
permutatione , decussatione, decem Sephiroth
sive Dei atteibutis varié inter se comparatis,
orta el ernta, qua pre celeris lihro Zohar
continetur, Cabbal® hoe tertio modo sumple.
nulla in Talmude mentio, nulla in Midraschim,
nulla in antiquo ullo libro memoria o nullum
vestigium. Nec enim hujus rej vestigium voco
grammaticas sublilitates, que rarissimé in an-
liguis eorum libris ocenrrunt. Hoc cnim fert
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linguarum genius , que litteris Alphabeti sui
utuntur, numerorum et siphrarum loco. Sed
quando quid ejusmodi faciunt, sensum mora-
lem simpliciter inde eliciunt, non in mysticos
el tenuissimos aliis ejusdem faring insitos di-
vagantur. Hec Morinus,

Objicitur, Esdram sepluaginta libros cabba-
listicos Dei jussu et afflatu scripsisse, cum so-
lis sapientibus eommunicandos : Moysi verd
arcanam hane sapientiam 4 Deo traditam in
monte Sinai, et ad Esdram wsque traditione
transmissam, qui primus illam seriptis prodi-
dit, Id ex libro 4 Esdre, cap 14, compertum
esse, ubi Deus de horum arcanorum revels-
tione Moysi factd ail : Revelans revelatus sum
super rubiom, ef locutus sum Moysi, quando po-
pulus meus serviebat in Egypto, et misi cum de
Egypto, et adduzi eum super montem Sinai, et
detinebam enm apud me diebus wufiss, et enar-
ravi ei mirabilia mylta, ef ostendi ei temporim
secrela el finem; et praecepi ei, dicens : Hee in
palam facies verba, et hee abscondes, D i
verd postquim libros quatuor supra dueentos
jussu Dei quadraginta diebus scripsisset, snb-
ditar ; Et factum est cim complevissent l
qinta dies, locutus est Altissinms, dicens :
quiz scripsisii in pelam pone, et leqant
tndigni : novissinios autem septuaginta
bis, ut tradas eos sapientibus de popula ta
his enim est vena intellectiis, ef sapientiv
et scientie flumen. Horum Exemplaria libroram
magnis impensis 4 Judwis redemit Joanncs
Picus Mirandulanus comes, ut ipse testatur.

Respondetur, librum apoeryphum idonenm
ad faciendam fidem non esse. Libros antem
Esdra 5 ¢t §, ut apocryphos ab Eeclesii rejici
jure meritoque, cim fabulis scateant. Unde

+ 8. Hieronymus Pr&fatione in E<dram et Nehe-

miam 2d Domnionem et Rogationum, seribit:
«Nee quemquam moveal, quid unus i nobis
¢ liber editus est: mec apoeryphorum teriii
¢ et quarti somniis delecietur; quia et apud
« Hebraeos Esdre Nehemieque sermones in
cpnum volumen coaretantur; et qua non
« habentar apud illos, nec de viginti quatzor
¢« senibus sunt, procul abjieienda. s Ei libro
adversis Vigilantium : « Tu vigilans dormis,
vinquit, et dormiens seribis, el praponis mihi
« libram apocryphum, qui sub nomine Esdra
chte et A similibus tuis legitur Quem
v g0 libram nunquiin lesi. Quid enim necesse
« in manus sumere , quod Eeclesia non reei-
«pit? » Quamvis ergo Clemens Alexandrinus
Libro 3 Stromatum, auetor Operis Imperfecti

Ig

in Matthzum inter 8. Joannis Chrysostomi
opera editi, Homilid 34; 8. Ambrosius libre
de Bono Mortis, eap. 445 libro 2, in Lucam,

| libro 2 de Spiritn sancto, cap, 7, Oratione de

Obitu Satyri fratris, et Epistola 58, ad Oron-
tianum, quartum librum Esdrae velut canoni-
cum, et ab Esidrd afflante Spiritu saneto eerl-
ptum agnoverint, illam nihilominis Eeclesie

| judicio pracunte Tejicimus, que duos tanidm

Egdra Libros in Canonem admisit, ut constat
ex Origene in Expositione primi Psalmi, refe-
rente Eusebio libre 6 Historiz Ecelesiastiea,
cap. 25; concilio Laodiceno, Canone ultimo,
5. Gregorio Nazianzeno in Carmine ad Selen-
cum, $. Cyrillo Hierosolymitano, S. Epiphanio,
Hzresi 8, et libro de Mensuris et Ponderibus,
cap. 28, 5. Hieronyino locls mox laudatis, §.
Augusting libro 2, de Doctrind Christiang,
cap. 8, et libro 45, de Givitate Dei, cap. 25;
Innocentio I, Epistold ad ixuperium- Tolosa-
num episcopum; eoneilio Carthaginensi, ea-
none 47. Gelasios cum Synodo Romand unum
Esdre librum  eanonicum agnoseit,  mad
v el Nehemiz libri in unum volumen
igerentor; et ne pluribus recensendis
inutilem operam eollocem, sacra synodus Tri-
dent essione &, in canonicornm librorum
Indice librum duntaxal Esdra primum, et se-
cunddum, qui dicitur Nehemias, adseribit. (uod
erga liber quartus Esdre narrat de libris qua-
tuor ot ducentis ah. Esdrd intra dies guadra-
ginta consoriptis, et de libris septusginta ex eo
numerg cun solis sapientibus communicandis,
ad f: amandetur.
uod spectat Mirandalanum comitem , fu-
ipsi Judieus’ aliquis venditavit, ipsique
illusit, adseripto veleribns membranis Esira
@ IMAgNE principis nomine,
ut grandem ab illo pecuniam emungeret. Nee
mirum , qudd fraudem passus sit felieissimi
cteroquin ingenii comes . quem juvenilis
3, et sciendi cupido immensa imposturis
i credulum effecerant. Non-
\ enim vigesimomquartum @tatis annugm
am Apologiam suam seripsit, in qui
illis hee habet: o 1i libri apud He-
s hiie tempestale tantd religione colun-
€ tur, ul neminen liceat nisiannos scpluaginta
endtum attingere. Hos ego libros non medio-
nisd mihi elm eompardssem, summi
«diligentia, indefessis laboribus cim perlegis-
«sem, vidi in {llis, testis est Deus, Religio-
cnem non tam Mossicam, quim christia-
€ D, 18l (Navavss Avexsnves.)
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recusis, 2 vol. in-fol., qux magni fi
qui, neglectis textnum viriis |

ter® scnsui investizando potissimim incum-
bunt, juxta Patrum commentatoramgue com-

mtinem intérpretationem, Nind opus sequitur -

oversiarun , egregid methodo ré-
rumqiie soli 15picuus,
Obiit P. Tirinus die 14 julii an, 1636, =3
tis 56.

AUGUSTINI CALMETI
IN TOBIAM PROLEGOMENON.

Liber Tobi® nomine inseriptus uirumque
Tobiam habuit auctorem ; vel saliem illi mo-
pumenta reliquerunt , quibus adhibitis recen-
tlor aliquis auclor librum exaravit, omnibus
ferd phrasibus priorom scriptoram servatis.

" A . a 5 |
Tobias pater semper in primi persond loquitur

in exemplaribus Grecis, Syriacis et Hebraicis,
4 primo usque ad quartum libri eaput. In
Grzeo et Hebraico capite 12 (1) legimus, Ra-
phaelem illis imperisee , ut totam hanc

riam litteris traderent; et in capitz 43 (2
rumdem textuum legimus m i el
Tobid canticum, quod stati lem subditur.
Qui verd librum exaravit, quasdam suo marte
animadversionessubdidit, et in exitu postremi
capitis adjecit : Completis annis nonagin
vemintimore Domini, cum gau

Omnis aufem coghalio efus,

ejies, §1bont witd, et in sanctd conversutione per-
mansit, ita ut accepid -essent tam Deo ,
hominibus, et curictis |
probabilissima visa sunt inter ea que de au-
ctore libri feruntur. Estiv E

nicam seriptum csse,
primatur dogma de v
cap. 2, v. 18, et ¢

sohar
2) Cap. 15, v.
5 dpech

ans aprés la dispersion.

i3 in terrd. Hee |

etiam rem facere videntur nomina Gabriel et
Michael, uti et nomina mensium, que omnia i
Babiylonid derivaia Judei in Bereschit Rabhi

La mort de Tobie Ie jeune est de I'an 63%
avantl'ére chrélienne. La captivitd de gon pére
commenga sous Salmanagar, en l'an 718. Orle
livre de Tabie traduil en grec désle pre

siécle de Tére chrétienne, puisqu'on le
ve gitd i la fin de ce slécle par des Péres
s et latins. Saint Ambroise, saini Hilaire,
re de Tobie commng
ar {'Esprit saint; ils le qualifient
(2. Baint Irénée nous ap-
s on le regardait comme
e, sans doule a cause des
svent dans les denx der-
Oriztne, dans sa letire i Afrl-
livra de Tobis i
ainsi que celui de Judith , au rang
& EpOC cest-2-dire des livres
5 que les Eglises eliré
dans leors assem-

I compte entre les Li
rés avec celui d'Esther. Saint Clément
, saint Polycarpe, saint Basile, sainl
int Angustin, ete., cilent tous 18
ubie comme un des livees canoni-
enfin, dés le quatriéme sitcle, ila @8
dans 1o eatalogue des livres sacrés, par
ncile d'Hippone et par le troisiéme de
: a donc [ait une béviggros:
mise sur le compte de sauanid

rie de nommer.

Siee traduit par saint Jérdme, SUF
un exemplaire chaldéen , nest point dans ié
canon des Juifs, ¢'est quils ne le recouvréraut

rés le lemps d'Artaxerxés sonslequelfub
e leurs livyes sacrds; mais ¢
Juil rdent pas moins ccsmnc une

I8l Distoire véritalle, (Duclot,
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et Talmud docent. Sed hee ®qué iis favent ,
qui scriptum sub captivitate Tibruzy arbitrati
sunt.

Frustra quis secernere aggrediatur, ea qua
=b utroque Tobid seripta sunt, ab iis qua libri
lauctori debentur; omnia enim unied styli,
!rerum &t animadversionum serie constant.
Ferunt duodecim priora eapila ad patrem, re-
liqua ad filium pertinere : duo postremi ver-
sus ad collectorem sing controversid speclant.
Citm verd in variis ejusdem libri textibus
modd fasiores, modd braviores cam orationes,
1im narrationes oeearrant, si quis 4 scripto-
ribus sacris pluriesTecensitum opus asserne-
rit, mutatis vocibus sententiisque, nihil (amen
‘historiz fidem labefactantibus, unoquoque pro
€0 quo agebatur spivitu, per me licet. Id fa-
cilé quivis intelliget, inspectis variantibus
locis, qu nos seduld in commentario anno-
{avimus.

Si due Tebiz librum adornirunt, in Assy-
rid sive Medorum regione versantes, id quod
certum esse censetur, illos vernaculo regionis
sermone, nempe Chaldeo et Syriaco usos esse
eredimus. S, Hieronymus, elim casu exemplar
Chaldaicam nactus esset, antographum dubio
procul esse existimavit, statim
tendum suscepit, ministerio
ejus linguae peritissimi, quo H
reddente, 5. Hiercnymus Latinis litteris a
timm exeipiebat. « Quidqinid e miki Hebr
1t verbis expressit , ingnit ad Chromatinm et
¢ Heliodorum, hoe ego, fo:, ser-
« monibus Latinis expozui, » Hee Latina ver-
sio modd obtinet, cul diving auctoritas per
coreilium Tridentinum ssserfa est. Sinpli-
cissima est omniom , €t maximé perspicua ,
alienis ineertisque narrationibus libera, qui-
Dbus suspicionis aiguid induci posse videat
Abest proinde ab omni corruptionis notd, cui
cetere editiones, uti statim observabimus ,
obnoxiz sunt.

Vetustissima omnium que supersit, versio
Greeca reputanda est, cujus sive lempus sive
augtor ignoratur. Neque Josephus, neque Philo
Tobiam ndrant, vel saltem de illo nibil memo-
rize prodiderunt ; nihil etiam de ¢l in seriptis
Apostoloram : plura tamen apud veleres
christianos auctores. [fane historiam uno con-
gensu receperunt Psendo-Clemens in Gonsti-
tationihus Apostolicizlib. 4,3 et 7, 5. Polyear-
pus Epist. ad Philipp., 8. Clemens Alexan-
drinus lib. 4 Birom., exterique tum Greeci
1um Latini Patres et scriptores. Vetus Latina

versio, olimante 5. Hieronymum obtinens, ex
Grzeo adornata, sola ante sanctum doctorem
canonica hahebatur. Huelins Demonst. evang,
prop. 4, de libro Tobiz, n. 4, hane Greeam
versionem celerarum maximé piuram et ar-
chetypo'consentientem judicavit (1).Cur tamen
5. Hieronymus novam versionem & Chaldzo
aAggressus est, quam i Graeo non uno in loco
recedere noverat (237 Cur 8. Augostinus in
Speculo novam hane 5. Hieronymi versionem
prietulit, cim ipse antea veteri vulgate ex
assueverit (3) 7 Cor tandem
lina_pro versione S, Iieronymi
sententiam tulit, quam in dispntationibus da
ligione unied canonicam haber] jussit (4)?
Summam deberi falemur reverentiam ver-
sioni Grage, Patribus primorum seculorum
probatz, eui nostrd etiam mtate & Grecls pri-
ma deferuntur. Ed pariter collimare seimus
arzumenta pro auctoritate libri Tobixe , ex te-
stimeniaseriptorum coelesiasticorum et conei-
i nte 5. Hicronymum deduetd; ut hujus
lilird Geaee , vel in Latinum ex Greeeo
traditi aucioritatem commendent, Non estta-
men cur red Grecus lextus, seu vetus
Yulgata, vercione S, Hieronymi potior habea.
tur : hae e late . purilate, diligentid
3). Ex quibus fontibus versio-
3. Hieronymus, sclmus ;
noratur (6). Neque enim
s sententiam tenuernnt Prideaux

{oubigant.  (Edilores.}
poterat, quod ab ipso
ne in' librom Josue, sciat
MeHL PELETIN eUe clderes
Clialdaicom suem exem-
nibus antea ignotum, quale

{Mounbigant.)
i quaerat ipse Calmet

sionem.  (Houbigant.)
, tum tale Ecclesie
serétini, jam interierat
ex Graeeo facta: (uippe
. habet Ecclesia
Ina pra eaieds iibus, ul ait
eotictlium Trid i
i ¥ 1psis Ee-
pro authentica habitom ,
sia Latina non amplits esse

{Houbigant.)
ernditorum ju-
pacto e poterat,
iun non haberet Ghal-
esty neque ul-
s versionem ?
ipse Calmet, ortam esse ex
cam versionem; sed hoe
oramus guis inlerpres con-
Idaicum exemplar., Hoe




